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Ο φημισμένος λιβανοαρμένιος πιανίστας και συνθέτης 
έρχεται για πρώτη φορά στην Αθήνα και έχει επιστρατεύσει 

ως special guest star στη συναυλία του μια φωνή πολύ 
γνώριμη και αγαπητή στο ελληνικό κοινό, αυτή του Αντώνη 
Ρέμου. Οι δύο καλλιτέχνες μίλησαν στο ΒΗΜΑgazino για 

τον θαυμασμό που τρέφουν ο ένας για τον άλλον και για τη 
μουσική σύζευξη Δύσης και Ανατολής.

Η ημέρα φθινοπωρινή πλην ηλιόλουστη. 
Ο,τι πρέπει για να αγναντεύεις από το 
μπαλκόνι σουίτας του ξενοδοχείου «Με-
γάλη Βρεταννία» τον Ιερό Βράχο της Ακρό-
πολης – έστω υπό τους ήχους του μποτιλια-
ρισμένου κέντρου της πρωτεύουσας – πε-
ριμένοντας να κάνεις συνέντευξη με δύο 
σταρ της μουσικής. Ο Αντώνης Ρέμος δεν 
χρειάζεται βέβαια συστάσεις. Πρωταγω-
νιστεί εδώ και περισσότερες από δύο δε-
καετίες στο σύγχρονο ελληνικό λαϊκό τρα-
γούδι. Ο Γκι Μανουκιάν ωστόσο θα εμφα-
νιστεί για πρώτη φορά στη χώρα μας και 
αυτή η συναυλία του (η οποία θα δοθεί 
στις 11 Νοεμβρίου στην Αίθουσα Σταύ-
ρος Νιάρχος του ΚΠΙΣΝ) αποτέλεσε και 
την αφορμή για τη δική τους πολυαναμε-
νόμενη σκηνική συνύπαρξη. Ο λιβανο-
αρμένιος πιανίστας και συνθέτης κάνει 
sold-out ζωντανές εμφανίσεις σε ολόκλη-
ρο τον κόσμο χάρη στο ιδιαίτερο χαρμά-
νι Δύσης και Ανατολής, παρελθόντος και 
παρόντος, που χαρακτηρίζει τις μουσικές 
του και μετρά στη λίστα με τους φανατι-
κούς θαυμαστές του μεταξύ άλλων τη βα-
σίλισσα Ράνια της Ιορδανίας και τη Σάλ-
μα Χάγεκ. Ο 43χρονος μουσικός έχει επί-
σης συνεργαστεί με φημισμένα ονόματα, 
όπως ο Wyclef Jean και ο 50 Cent, και έχει 
αποδειχθεί παράλληλα με την καλλιτεχνι-
κή του δραστηριότητα και δαιμόνιος επι-
χειρηματίας, καθώς έχει επενδύσει επιτυ-
χημένα στο real estate και είναι πρόεδρος 
της δημοφιλούς ομάδας μπάσκετ της Βη-
ρυτού The Homenetmen Basketball Club, 
στην οποία μάλιστα έπαιζε νεότερος.

Γκι Μανουκιάν
Κύριε Μανουκιάν, πώς προέκυψε η συ-
ναυλία σας στην Αθήνα και, κατ’ επέ-
κταση, η συνεργασία σας με τον Αντώ-
νη Ρέμο;
«Η Ελλάδα και η χώρα στην οποία μεγά-
λωσα, ο Λίβανος δηλαδή, έχουν πολλά 

Από τους Ζάχο Μουλίνο 
και Γιώργο Νάστο
Φωτογραφίες Ολυμπία Κρασαγάκη

κοινά. Χάρη και στην αρμένικη καταγωγή 
μου είχα πάντα μια πολύ κοντινή σχέση με 
την ελληνική κουλτούρα, επομένως ήταν 
μια φυσική εξέλιξη το να έρθω να παίξω 
εδώ. Εχω εμφανιστεί σε όλον τον κόσμο 
σχεδόν, από την Αυστραλία έως τη Χιλή 
και από το Τορόντο έως τη Σρι Λάνκα, και 
ήθελα πάντα να δώσω μια συναυλία και 
στην Αθήνα. Φυσικά έχω κάποιους πολύ 
καλούς φίλους που ζουν εδώ και χάρη 
σε αυτούς έγιναν εφικτά κάποια πράγμα-
τα, μεσολαβώντας ας πούμε στην επικοι-
νωνία με το Ιδρυμα Σταύρος Νιάρχος. Η 
πρέσβειρα του Λιβάνου, Ντόνα Μπαρα-
κάτ, για παράδειγμα, έπαιξε πολύ σημα-
ντικό ρόλο. Εκείνη με έφερε σε επαφή με 
τον Αντώνη Ρέμο, τον οποίο φυσικά γνώ-
ριζα και μου άρεσε πολύ η μουσική του, 
και χάρηκα όταν έμαθα ότι και εκείνος 
γνώριζε τη δική μου. Οταν του μεταφέρ-
θηκε η πρότασή μου, την αποδέχθηκε με 
μεγάλη χαρά και αμέσως, κάνοντας μια 
βιντεοκλήση, είδαμε ότι ταιριάζουμε πο-
λύ. Πιστεύω πως χάρη στο γεγονός ότι εγώ 
δεν τραγουδάω θα μπορούσαμε πραγμα-
τικά να λειτουργήσουμε συμπληρωματι-
κά. Ολα πάντως προχώρησαν πολύ γρή-
γορα μετά την πρώτη γνωριμία μας. Ισως 
αυτή η συνεργασία να ανοίξει τον δρόμο 
και σε άλλους καλλιτέχνες από τον αρα-
βικό κόσμο και να γίνει η Αθήνα μια πύλη 
προς την Ευρώπη και να λάμψει ως κοιτί-
δα του πολιτισμού, κάτι που ήταν ανέκα-
θεν δηλαδή. Παρά τις αντιξοότητες των 
τελευταίων ετών, οι Ελληνες έχουν αντέ-
ξει, είστε λαός ανθεκτικός και πεισματά-
ρης, σαν τους Λιβανέζους και τους Αρμέ-
νιους, προτιμάτε να πεθάνετε όρθιοι πα-
ρά να ζείτε γονατιστοί».

Σε ποιο μέρος, αλήθεια, έχετε ζήσει τις 
πιο ξεχωριστές στιγμές σας επάνω στη 
σκηνή; 
«Πάντα πιστεύω ότι κάθε επόμενη συ-
ναυλία μου θα είναι η ξεχωριστή στιγμή 
μου, δεν θεωρώ δεδομένο και αυτονόη-
το ότι θα παίζω και θα έρχεται ο κόσμος 
να με βλέπει. Εχοντας ξεκαθαρίσει αυτό, 
δεν μπορώ να μην παραδεχτώ ότι στην 
Οπερα του Σίδνεϊ έζησα μια μαγική στιγ-
μή – ήμουν μάλιστα ο πρώτος λιβανέζος 
καλλιτέχνης που έπαιξε εκεί. Στην Οπερα 

του Ντουμπάι οι θεατές με χειροκροτού-
σαν όρθιοι για περισσότερα από επτά λε-
πτά, θα θυμάμαι για πάντα τη συγκίνησή 
μου. Για πρώτη φορά στη ζωή μου έτρε-
χαν δάκρυα από τα μάτια μου επάνω στη 
σκηνή. Νιώθω ευγνωμοσύνη και πιστεύω 
πως και στην Αθήνα θα ζήσω μια καθορι-
στική στιγμή, ήθελα κουράγιο να πάρω το 
μεγάλο ρίσκο να εμφανιστώ σε μια περι-
οχή που είναι λίγο “terra incognita”. Νιώ-
θω όμως πως η Αθήνα μοιάζει πιο πολύ 
στη Βηρυτό σε σχέση με πολλές άλλες πό-
λεις του κόσμου. Ελκω άλλωστε την κα-
ταγωγή μου από μια περιοχή που σήμε-
ρα βρίσκεται στην Τουρκία όπου ζούσαν 
κάποτε Ελληνες και Αρμένιοι μαζί, νομί-
ζω πως υπάρχει μια συγγένεια. Μεγαλώ-
νοντας στον Λίβανο, σε αυτό το χωνευτή-
ρι τόσων πολιτισμών, άκουγα τον Γιώρ-
γο Νταλάρα, τη “Φραγκοσυριανή”, τον 
Ντέμη Ρούσσο και τη Νάνα Μούσχουρη. 
Αν εξετάσει κανείς προσεκτικά τη μουσι-
κή μου θα δει ότι χρησιμοποιώ συχνά τον 
ήχο του μπουζουκιού και χαίρομαι πολύ 
που θα έχουμε μαζί μας στη συναυλία στο 
ΚΠΙΣΝ έναν δεξιοτέχνη αυτού του οργά-
νου, τον Μανώλη Καραντίνη».

Πότε αποφασίσατε να συνδυάσετε την 
κλασική σας μουσική παιδεία με την 
ανατολίτικη κουλτούρα και κληρονομιά 
σας; Ηταν κάτι που έγινε συνειδητά ή 
προέκυψε στην πορεία; 
«Η αλήθεια είναι πως μέχρι τα 16 μου έπαι-
ζα μόνο κλασική μουσική, συνέθετα ήδη 
από τα επτά μου χρόνια, αλλά τα κομμάτια 
μου έμοιαζαν με τις μουσικές του Yanni, 
του Ρισάρ Κλαϊντερμάν ή του Ραούλ ντι 
Μπλάσιο. Ολα αυτά με εξέφραζαν μόνο εν 
μέρει, όχι πλήρως. Oταν ζεις στον Λίβανο 
έχεις σίγουρα επηρεαστεί από τον αραβι-
κό πολιτισμό, αλλά ακούς τρεις γλώσσες 
να μιλιούνται και ο κόσμος υιοθετεί πιο 
πολύ το ευρωπαϊκό στυλ στην εμφάνισή 
του. Κάποια στιγμή, ξενυχτώντας με κάτι 
φίλους μουσικούς, ο ένας μου έδωσε μια 
συμβουλή, την οποία αν ήξερε ότι θα ακο-
λουθούσα μπορεί να μην την είχε μοιρα-
στεί μαζί μου. Μου είπε πως αν ήταν στη 
θέση μου θα εκμεταλλευόταν τον πλού-
το της σημαντικής κληρονομιάς μου. Το 
σκέφτηκα, συμπέρανα ότι είχε δίκιο, έτσι 
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Ιαν Μακ Γιούαν 

Ο γνωστός βρετανός 
συγγραφέας βρέθηκε 
στην Αθήνα και 
μας μίλησε για το 
νέο του βιβλίο, το 
οποίο μας φέρνει 
αντιμέτωπους με τις 
καταιγιστικές εξελίξεις 
της τεχνολογίας των 
υπολογιστών, για την 
κλιματική αλλαγή και 
για το Βrexit.

Ηταν να μην κάνει την αρχή. Δύο χρό-
νια μετά την επίσκεψή του στην Ελλάδα, 
όπου συνομίλησε με τον Χάρη Βλαβια-
νό στο Μέγαρο Μουσικής, ο κατά πολ-
λούς «εθνικός συγγραφέας» της Βρετα-
νίας, Ιαν Μακ Γιούαν, προσγειώθηκε ξα-
νά σε ελληνικό έδαφος. Αυτή τη φορά 
τον έφερε η ετήσια διάλεξη που πραγ-
ματοποιείται στη μνήμη του ελληνοαμε-
ρικανού ποιητή και μεταφραστή Κίμω-
να Φράιερ στο Αμερικανικό Κολλέγιο, 
όπου αποτόλμησε να αναλύσει «το ακα-
δημαϊκό θέμα», όπως το είχε χαρακτηρί-
σει στο προηγούμενο ταξίδι για την «Επι-
νόηση του εαυτού στη λογοτεχνία». Μια 
πρώτης τάξεως επαγγελματική αφορμή 
για να κάνει το ταξίδι μετά τις άψογες 
εντυπώσεις που αποκόμισε την τελευ-
ταία φορά και να δει τους έλληνες φί-
λους που απέκτησε αυτός ο τόσο προ-
σηνής και ευγενής συγγραφέας. Η επί-
σκεψή του συνέπεσε και με την κυκλο-
φορία στα ελληνικά του βιβλίου «Μη-
χανές σαν κι εμένα» (εκδ. Πατάκη), ένα 
διεισδυτικό, πολυεπίπεδο, ενίοτε άβολο 
βιβλίο που επιστρέφει σε ένα φανταστι-
κό 1982 και σε έναν κόσμο που μοιάζει 
πάρα πολύ με εκείνον που γνωρίζαμε τη 
δεκαετία του ‘80. Μόνο που η Βρετανία 
έχει ηττηθεί στον πόλεμο των Φόκλαντ, 
η Μάργκαρετ Θάτσερ δίνει μάχη με τον 
Τόνι Μπεν για την εξουσία, ο «πατέρας 
των ηλεκτρονικών υπολογιστών και της 
τεχνητής νοημοσύνης» Αλαν Τούρινγκ 
(1912-1954) είναι ζωντανός και το βα-
σικότερο: η τεχνολογία είναι προηγμένη 
σε σημείο ώστε να είναι εφικτό να αγο-
ράσεις ένα ανδροειδές για ποικίλη οι-
κιακή χρήση, το οποίο μπορεί να κατα-
λήξει να ικανοποιεί σεξουαλικά τη φί-
λη σου. Οπως συνέβη στον πρωταγωνι-
στή του βιβλίου του επίμονα ανατρεπτι-
κού Ιαν Μακ Γιούαν.

Από τη Μαριλένα Αστραπέλλου
Φωτογραφίες Ανδρέας Σιμόπουλος

Γιατί πρέπει όλα αυτά να συμβούν το 
1982 συγκεκριμένα;
«Για να μπορεί ο γεννημένος Αλαν Τού-
ρινγκ να έχει προλάβει να ζήσει τη ζωή 
που δεν έζησε. Σκεφτόμουν τι θα συ-
νέβαινε αν δεν είχε πεθάνει στα 42 του 
και γινόταν ένας από τους υψηλού κύ-
ρους επιστήμονες ο οποίος θα επηρέαζε 
τον κόσμο με πολλούς τρόπους; Θα εί-
χε συνεισφέρει σε τεράστιο βαθμό στην 
επιστήμη των ηλεκτρονικών υπολογι-
στών, θα συζούσε ανοιχτά με τον φίλο 
του χωρίς να τον νοιάζει τι θα πει ο κό-
σμος. Αυτός με πήγε στο 1982 και όλα 
τα υπόλοιπα ακολούθησαν. Ο πόλεμος 
στα Φόκλαντ, η Θάτσερ κ.τ.λ. Βασικά 
όμως στοχαζόμουν πάνω στην τεχνολο-
γία και σκεφτόμουν ότι ο δρόμος που 
έχει διανύσει η επιστήμη της δεν ήταν 
ποτέ αναπόφευκτος».  

Τι εννοείτε;
«Είχαμε τη βιομηχανική επανάσταση στα 
τέλη του 18ου αιώνα, η οποία ξεκίνη-
σε στα βόρεια της Αγγλίας. Θα μπορού-
σε να είχε ξεκινήσει οπουδήποτε στον 
κόσμο έχει κρύο, όπως στη Γερμανία, 
αλλά γιατί όχι και στην αρχαία Ελλά-
δα; Ο Αριστοτέλης θα μπορούσε να εί-
χε παρατηρήσει ότι ο ατμός μπορεί να 
κινήσει μια μηχανή και η Ιστορία θα εί-
χε πάρει άλλη τροπή. Οι άνθρωποι δεν 
ήταν πιο χαζοί το 600 π.Χ. Ο,τι βλέπου-
με από το παράθυρό μας αυτή τη στιγμή 
δεν ήταν ποτέ αναπόφευκτο, με την έν-
νοια ότι ήταν σταθερό στον χρόνο, ανέ-
καθεν εκεί. Αυτές οι μηχανές που περ-
νούν έξω από το παράθυρό μας είναι 
μια κατασκευή που είναι πολύ ευαίσθη-
τη. Το βιβλίο μου μιλάει για τη δύναμη 
της τύχης και για το πώς μικρά γεγονό-
τα μπορεί να πυροδοτήσουν την εξέλι-
ξη πολύ μεγαλύτερων». 

Από πότε άρχισε να σας απασχολεί η 
Τεχνητή Νοημοσύνη;
«Είχα γράψει το σενάριο για μια ταινία 
του BBC το 1978, με τίτλο “The Imitation 

Κυριακή
6 Οκτωβρίου 2019

Συνέντευξη

«Η Βρετανία 
είναι 
αποκαρδιωτικά 
διχασμένη»



Ο βραβευμένος με  
Man Booker Ιαν Μακ Γιούαν, 
φωτογραφημένος σε κεντρικό 
ξενοδοχείο της Αθήνας. 
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Η φύση ως υπερπαραγωγή φτιαγμένη 
από πέτρα, ξύλο και νερό, μαγεύει με τις 
όμορφες εικόνες της στο Εθνικό Πάρκο 
Τζάσπερ του Καναδά.

Βραχώδη 
Ορη
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Βραχώδη 
Ορη

Φαντασμαγορικές κορυφές, 
κρυστάλλινες λίμνες, 
εθνικά πάρκα, παγετώνες 
και αμμόλοφοι συνθέτουν 
ένα θαύμα της φύσης που 
εκτείνεται από τον Δυτικό 
Καναδά ως τo Νέο Μεξικό  
των ΗΠΑ.

Με το που βλέπεις το σπί-
τι από μακριά καταλαβαί-
νεις πως πρόκειται για έρ-
γο κάποιου εμπνευσμένου 
και τολμηρού αρχιτέκτονα. 
Σκαλωμένη στα 9.000 πό-
δια (σχεδόν 2.750 μέτρα), 
η εντυπωσιακή κατασκευή 
από χάλυβα, ξύλο (κέδρο), 
σχιστόλιθο, γυψομάρμαρο 
και γυαλί προβάλλει σαν 
τεράστιο πουλί που προ-
τάσσει το ράμφος του πά-
νω από τα αιωνόβια δάση. 
Από το πέταγμα των άλμπα-
τρος που είδε σε ένα ταξί-
δι του στα νησιά Γκαλαπά-
γκος πήρε εξάλλου την ιδέα 
ο Πίτερ Μαρίνο για να σχε-
διάσει μια κατοικία που, 
όπως τα αγέρωχα πτηνά, 
επιβάλλεται με την παρου-
σία της, έτοιμη θαρρείς να 
πετάξει από κορυφή σε κο-
ρυφή. Μόνο που ο διάση-
μος αρχιτέκτονας – φημι-
σμένος μεταξύ άλλων για 
τις μπουτίκ που έχει σχεδι-
άσει για τους Ermenegildo 
Zegna, Chanel, Dior, Louis 
Vuitton και Bvlgari και για 
τη διαμόρφωση του εσωτε-
ρικού ξενοδοχείων όπως το 
Four Seasons της Νέας Υόρ-
κης – το δικό του «άλμπα-
τρος» το πήρε από τις θά-
λασσες όπου ζει και το με-
τέφερε στα Βραχώδη Ορη. 
Στην περιοχή όπου αγαπάει 
να απομονώνεται, να φορ-
τίζει τις μπαταρίες του και 
να αποτοξινώνεται από τις 
επαγγελματικές υποχρεώ-
σεις του. Οπότε, αυτή την 
περίοδο δεν αποκλείεται 
καθισμένος στο τζάκι του 
(το κρύο έρχεται αρκετά 
νωρίς εκεί πάνω) να απο-
λαμβάνει από την τερά-
στια τζαμαρία του τη θέα 
σε ένα από τα ομορφότε-
ρα μέρη της Βόρειας Αμε-
ρικής. Αξιοζήλευτος! Γιατί 
είναι μαγικά αυτή την περί-
οδο στα Βραχώδη Ορη, που 
τα φύλλα των δέντρων πέ-
φτουν αφού πρώτα αποκτή-
σουν πορτοκαλί, κίτρινες 
και κόκκινες αποχρώσεις, 
που η δροσιά του δάσους 
σού χαρίζει ευεξία, και που 
τα πρώτα χιόνια έχουν αρ-
χίσει να φαίνονται στις ψη-
λές κορυφές προσθέτοντας 
λευκές πινελιές στον πολύ-
χρωμο καμβά. Και αν εμείς 
δεν έχουμε την τύχη να βρι-

Από τον Κοσμά Βίδο σκόμαστε εκεί για να απο-
χαιρετήσουμε το καλοκαί-
ρι περπατώντας σε μονο-
πάτια στρωμένα με «feuilles 
mortes», που λέει και το νο-
σταλγικό τραγούδι, ας τα 
γνωρίσουμε ταξιδεύοντας 
με τη βοήθεια της φαντασί-
ας μας, αλλά και του φωτο-
γραφικού φακού που έχει 
αποτυπώσει τα τοπία τους. 
Συλλέγοντας πληροφορί-
ες για το ταξίδι που θα κά-
νουμε πιθανώς στις επόμε-
νες (έστω σε κάποιες μελλο-
ντικές) χειμερινές ή θερινές 
διακοπές μας. Τα Βραχώδη 
Ορη είναι προορισμός για 
κάθε εποχή.

Από τον Καναδά...
Αν βεβαίως το εξοχικό σπί-
τι του Μαρίνο βρίσκεται κά-
που κοντά στο Ασπεν του 
Κολοράντο, το χειμερινό 
θέρετρο με τις πολυτελείς 
κατοικίες και τις φημισμέ-
νες πίστες του σκι, τα Βρα-
χώδη Ορη καλύπτουν τε-
ράστια έκταση ξεκινώντας 
από την Αλάσκα και κατα-
λήγοντας στο Νέο Μεξικό. 
Οπότε, όταν μιλάμε για εκ-
δρομή στην οροσειρά πρέ-
πει να επιλέξουμε ανάμε-
σα στα Βόρεια, τα Κεντρι-
κά και τα Νότια Βραχώδη. 
Ανάμεσα σε εκείνα των 
ΗΠΑ και εκείνα του Κα-
ναδά. Στον οποίον Κανα-
δά, από όπου εμείς ξεκινά-
με, λειτουργούν πέντε εθνι-
κά Rocky Mountain Parks. 
Πρόκειται για τα Μπανφ, 
Τζάσπερ, Κούτνεϊ, Γιόχο 
και Γουότερτον – το τελευ-
ταίο βρίσκεται στα σύνο-
ρα με τις ΗΠΑ. Το Μπανφ 
είναι το παλαιότερο εθνι-
κό πάρκο των καναδικών 
Βραχωδών Ορέων, καθώς 
ιδρύθηκε το 1885: Καλύ-
πτει έκταση 6.500 τετραγω-
νικών χιλιομέτρων και φι-
λοξενεί πολλά σπάνια είδη 
ζώων. Το 1984 ανακηρύ-
χθηκε Μνημείο Παγκόσμι-
ας Πολιτιστικής Κληρονο-
μιάς από την UNESCO. Η 
λίμνη Μινεγουάνκα με τα 
κρυστάλλινα, νερά της, η 
λίμνη Λουίζ με το σμαρα-
γδένιο χρώμα (ένα από τα 
πιο φωτογραφημένα τοπία 
του Καναδά), η λίμνη Μο-
ρέν που τροφοδοτείται από 
τους γύρω παγετώνες και 
η «Κοιλάδα των δέκα κο-
ρυφών» αποτελούν μερικά 
από τα κυριότερα αξιοθέα-
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«Μόνο ηθοποιός 
σκεφτόμουν  
να γίνω»
Ο μεγάλος έλληνας ηθοποιός μιλάει 
για το θέατρο, για τις αγωνίες του 
και για τον νέο του ρόλο.

Φοράει ένα καρό πουκά-
μισο και πάνινες ελβιέλες. 
Στα χέρια του κρατάει έναν 
πάκο χαρτιά. Βρισκόμαστε 
στα μέσα Σεπτεμβρίου, εί-
ναι τέσσερις το μεσημέρι 
και η πρόβα για το έργο 
«Ενας αληθινός καουμπόι» 
της Μαρίλια Σαμπέρ, που 
ανεβαίνει στο Θέατρο Μι-
κρό Χορν σε σκηνοθεσία 
Ελένης Γκασούκα, έχει μό-
λις τελειώσει. Πάνω στη 
σκηνή υπάρχει ένα τραπέζι 
και δύο καρέκλες. «Θέλετε 
να τα πούμε εδώ;» προτεί-
νει με εκείνη τη χαρακτη-
ριστικά βαθιά φωνή. Οταν 
γνέφω θετικά, με αβρότητα 
τραβάει την καρέκλα για να 
καθίσω. «Ξέρω ότι δεν σας 
αρέσουν πολύ οι συνεντεύ-
ξεις, κύριε Φέρτη» παρατη-
ρώ. «Δεν μου αρέσουν, για-
τί δεν ξέρω να πω και πολ-
λά. Οχι ότι σνόμπαρα τους 
δημοσιογράφους. Κατ’ αρ-
χάς ό,τι λέω είναι αλήθεια. 
Δεν κρύβω τίποτε». 

Τον περασμένο Ιανουά-
ριο συμπληρώσατε 60 
χρόνια πάνω στη σκηνή. 
Πώς ξεκίνησε αυτό σας 
το πάθος για το θέατρο;
«Ο πατέρας μου με τα 
αδέλφια του είχε κρεοπω-
λείο στην Κεντρική Αγορά. 
Και οι δύο γονείς μου, δεν 
ξέρω, μπορεί και να μην εί-
χαν τελειώσει καν το δη-
μοτικό. Ο αδελφός μου, ο 
μεγαλύτερος – με περνάει 
τέσσερα χρόνια – έβλεπε 
πολύ θέατρο. Και με πή-
ρε μαζί του, 14 ήμουν τότε 
και πήγαμε στο τότε θέατρο 
Κοτοπούλη. Επαιζε η Αν-
να Συνοδινού με τον Ντίνο 
Ηλιόπουλο. Εντυπωσιάστη-
κα πάρα πολύ και με τους 
δύο, ειδικά με τον Ηλιό-
πουλο, και γούσταρα. Με-
τά άρχισα να πηγαίνω να 
βλέπω παραστάσεις μόνος 
μου. Καμιά φορά έπαιρνα 
και κανέναν φίλο από τη 
γειτονιά. Δεν πολυβλέπανε 
θέατρο, τους έλεγα: “Ελα, 
βρε παιδί μου, να δεις, εί-
ναι ωραία”. Και σιγά-σιγά 
είπα “θα γίνω ηθοποιός”». 

Οι γονείς σας αντέδρα-
σαν;
«Η μητέρα μου πολύ, δεν 
ήθελε. Ο πατέρας μου 
ήταν πιο μαλακός. Εγώ 
επέμενα. Η μάνα μου ήθε-
λε να σπουδάσω. Είχε μπει 
ήδη ο αδελφός μου στην 
Ιατρική. Λογικό ήταν για 
ανθρώπους που δεν έχουν 
πάει Γυμνάσιο να θέλουν 
τα παιδιά τους να σπουδά-
σουν. Εγώ της έλεγα – για-
τί μετά τα 16 το παράτησα 

Από την Ερη Βαρδάκη

λίγο το σχολείο – ότι μό-
νο ηθοποιός σκεφτόμουν 
να γίνω. Αγόραζα βιβλία 
θεατρικά». 

Τόση αφοσίωση;
«Εδώ ανέβαινα στον Λυκα-
βηττό και έκανα απαγγελί-
ες μεσημέρια για να μην 
έχει κόσμο, γιατί το σπίτι 
μας ήταν στους πρόποδες 
του λόφου. Είχα μεγάλη 
αγάπη προς αυτό. Μου εί-
χε κολλήσει. Τι να κάνου-
με; Και είχα πει στη μητέρα 
μου: “Κοίταξε να δεις, μα-
μά, εγώ και να δώσω εξε-
τάσεις για να σπουδάσω 
δεν θα περάσω πουθενά”. 
Kαι μετά της είπα και το 
άλλο: “‘Η θα γίνω ηθοποι-
ός ή θα πάω στο χασάπι-
κο”. Oχι ότι ήθελα και να 
γίνω χασάπης, αλλά το εν-
νοούσα. Oύτε η μάνα μου 
ήθελε βέβαια».

Δουλέψατε ποτέ ως 
κρεοπώλης; 
«Μου είπε ο πατέρας μου 
όταν το άκουσε: “Θες 
να έρθεις να δουλεύεις 
το πρωί;”. Hμουν πλέον 
στην τελευταία τάξη του 
Γυμνασίου. Γιατί θα πή-
γαινα σε νυχτερινό σχο-
λείο. Mε ενδιέφερε ίσα-
ίσα να πάρω το απολυτή-
ριο, γιατί έπρεπε να έχεις 
απολυτήριο για να δώ-
σεις εξετάσεις σε δραμα-
τική. Και το πήρα με βαθ-
μολογία 11,8, ή 11,9, κά-
τι τέτοιο. Καταλάβατε δη-
λαδή... Είπα στον πατέρα 
μου: “Θα έρθω”. Πήγαινα 
το πρωί μέχρι το απόγευ-
μα και μετά έφευγα για να 
πάω σχολείο. Και θυμά-
μαι τα αδέλφια του πατέρα 
μου, με τους οποίους είχα-
με πολύ καλή σχέση και με 
αγαπούσαν, αλλά και κά-
τι άλλους συγγενείς που 
δούλευαν ως υπάλληλοι 
να μου μαθαίνουν πώς να 
κόβω το κεφάλι, να βγά-
ζω τη γλώσσα. Φορούσα 
και μια άσπρη ποδιά και 
ήμουν τόσο ψώνιο με το 
θέατρο που άνοιγα το ψυ-
γείο καμιά φορά, έβλεπα 
τα κρέατα και αν είχε κά-

ποιο αίμα το άλειφα επά-
νω μου. Φανταζόμουν ότι 
έπαιζα ρόλο. Εδωσα εξε-
τάσεις στο Θέατρο Τέχνης. 
Δεν τους το είπα. Πέρασα. 
Και πέρασα και εύκολα».

Το ανακοινώσατε μετά; 
«Ναι. Και φτάνει η στιγ-
μή που παίζω το 1960 με 
τη Μελίνα Μερκούρη στο 
“Γλυκό πουλί της νιότης” 
του Τενεσί Γουίλιαμς. Πρέ-
πει να ήμουν 21 μισό, 22, 
κάτι τέτοιο. Υποδυόμουν 
τον ζιγκολό. Ο χαρακτή-
ρας στο κείμενο ήταν ξαν-
θός και μου λένε: “Πρέ-
πει να βάψεις τα μαλλιά 
σου”. Mου κάνει η Μελίνα: 
“Ελα εκεί που με χτενίζουν 
και με βάφουν”. Kαι πήγα. 
Χωριστήκαμε, η Μελίνα 
πήγε σε άλλο μέρος, εμέ-
να με βάλανε κάπου αλλού 
που ήταν και δυο-τρεις κυ-
ρίες. Για να μου βάψουν 
το μαλλί μου – ήταν κα-
στανό προς το σκούρο – 
μου έκαναν ντεκαπάζ. Με 
έτσουζε, Παναγία μου, και 
έλεγα μέσα μου: “Τρελές 
είναι οι γυναίκες”. Eν πά-
ση περιπτώσει, βάφτηκα, 
έγινα αρκετά ξανθός, και 
πήγα στο σπίτι. Χτύπησα 
το κουδούνι, μου άνοιξε η 
μάνα μου και έμεινε ακί-
νητη και με κοίταζε. Και 
άρχισαν να τρέχουν δά-
κρυα στο πρόσωπό της. 
“Βρε μαμά, εντάξει, αφού 
ξέρεις ότι άρχισα να παίζω 
στο θέατρο, ο ρόλος αυτός 
είναι” της εξήγησα. “Kαλά, 
παιδί μου, εντάξει” απά-
ντησε. Δεν μπορώ να πω 
ότι είχα κάποιο παράπο-
νο από τη μάνα μου. Eγώ 
την καταλάβαινα». 

Μετά ένιωθε υπερήφα-
νη που γίνατε ο Γιάννης 
Φέρτης;
«Είχε υπερηφάνεια. Κοί-
ταξε να δεις, κάτι επειδή 
έπαιξα αμέσως, σύντομα, 
αυτό την ηρέμησε. Δεν έρ-
χονταν βέβαια να με δουν. 
Μία φορά με είδαν. Η μά-
να μου το έκρυβε αλλά 
χαιρόταν που προχωράω».
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Πρόσωπο

Γιάννης Φέρτης

Με τη Μελίνα Μερκούρη στη θρυλική 
παράσταση «Το γλυκό πουλί της νιότης» 
σε σκηνοθεσία Καρόλου Κουν. 



Γιάννης Φέρτης
Φορούσα μια 
άσπρη ποδιά 
και ήμουν 
τόσο ψώνιο 
με το θέατρο 
που άνοιγα το 
ψυγείο καμιά 
φορά, έβλεπα 
τα κρέατα και 
αν είχε κάποιο 
αίμα το άλειφα 
επάνω μου. 
Φανταζόμουν 
ότι έπαιζα ρόλο
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O γνωστός 
executive 
chef Αστέριος 
Κουστούδης  
επί το έργον.

λαχταριστές 
σούπες ΓΙΑ ΟΛΟΥΣ

Καθώς η θερμοκρασία πέφτει, γίνονται όλο και 
πιο απαραίτητες στο τραπέζι μας. Μια σούπα 
αποτελεί την ιδανική λύση για ένα χειμωνιάτικο 
γεύμα και ανάλογα με τα υλικά που θα 
επιλέξουμε μπορεί να είναι νόστιμη και υγιεινή 
χωρίς να ξοδέψουμε πολλά χρήματα.

Το σκηνικό στο ξενοδοχείο «Μεγάλη Βρεταννία» μοιάζει 
ονειρικό, βγαλμένο λες από τη μεγαλοπρέπεια των 
Βερσαλλιών. Σερβιρισμένες μπροστά μας σε ντελικάτα, 
πορσελάνινα πιάτα βρίσκονται τέσσερις ιδιαίτερες σούπες 
που μοσχομυρίζουν, σε μια εικόνα-πρότυπο της art de 
la table. O executive chef των ξενοδοχείων «Μεγάλη 
Βρεταννία» και «King George» Αστέριος Κουστούδης 
μάς υποδέχεται χαμογελαστός για να μας παρουσιάσει 
τέσσερις από τις πιο αγαπημένες σούπες του ιστορικού 
ξενοδοχείου: τη σoύπα με μανιτάρια, κάστανα, πετιμέζι 
και μπαχαρικά, ένα πιάτο που κλείνει μέσα του «τη γεύση 
όλου του χειμώνα», όπως αναφέρει, τη σούπα με φασόλια 
Φενεού και τσάτνεϊ από σαλάμι Λευκάδας, μία σούπα 
με βαθιά ελληνικό χαρακτήρα, την επίσης ελληνικότατη, 
«τίμια» κοτόσουπα με τραχανά και τσαλαφούτι – πρέπει να 
σημειωθεί ότι και στα δύο ξενοδοχεία γίνεται προσπάθεια 
προώθησης της ελληνικής γαστρονομίας και μάλιστα οι 
δύο αυτές ελληνικές σούπες έχουν ενταχθεί στο μενού ως 
πρόταση ημέρας. Τέλος, έρχεται και η κρεμμυδόσουπα με 
γραβιέρα τρούφας, ένα πιάτο-φόρος τιμής στη γαλλική 
κουζίνα και στους γάλλους σεφ που έχουν παρελάσει 
από τις κουζίνες του «Hôtel Grande Bretagne».
Oπως εξηγεί ο σεφ, μια σούπα μπορεί να αποτελεί ένα 
ιδιαίτερα οικονομικό πιάτο. «Μην ξεχνάμε ότι για την 
παρασκευή της έχουμε το δικαίωμα να χρησιμοποιή-
σουμε προϊόντα που έχουμε ήδη στο ψυγείο μας. Οπως 
ένα κομμένο καρότο ή ένα κομμένο κρεμμύδι ή υλικά 
που μας έχουν περισσέψει από την προηγούμενη ημέ-
ρα» αναφέρει και συμπληρώνει: «Τα τελευταία χρόνια 
είναι γεγονός ότι οι Ελληνες αρχίζουν και βάζουν συ-
νειδητά τη σούπα στην καθημερινότητά τους. Δεν ψά-
χνουν πλέον το εύκολο, γρήγορο μαγείρεμα, αλλά ανα-
ζητούν μια καλή πρώτη ύλη, μια καλή συνταγή. Για πα-
ράδειγμα, μια εξαιρετική σούπα μπορεί να δημιουργη-
θεί αν περάσεις, πριν από την κατσαρόλα, τα λαχανικά 
από τον φούρνο. Είναι χρονοβόρο, το καταλαβαίνω, αλ-
λά το αποτέλεσμα είναι εξαιρετικό. Την ίδια στιγμή πλέ-
ον κερδίζουν οι συνδυασμοί. Με λίγα λόγια, μπορούμε 
να δούμε την παραδοσιακή σούπα φασόλια, χτυπημέ-
νη σε κρέμα, μαζί με κάποιο καπνιστό ψάρι. Τελικά, μι-
λώντας και με βάση τα δικά μου βιώματα – προέρχομαι 
από τη Θεσσαλονίκη – οτιδήποτε υπάρχει σε ένα τρα-
πέζι του λεγόμενου μεζέ μπορεί να γίνει ωραιότατη γαρ-
νιτούρα σε σούπα: οι ελιές, το τουρσί, τα καπνιστά ψά-
ρια κ.λπ. Μπορείς να πάρεις αυτά τα υλικά, να τα εντά-
ξεις και να δημιουργήσεις ένα νέο πιάτο».
Οσο πιο πολύπλοκα είναι τώρα τα υλικά μιας σούπας, 
τόσο μεγαλύτερος γρίφος μοιάζει να είναι ο συνδυα-
σμός της με το κατάλληλο κρασί. «Απαιτείται η βοήθεια 
του σομελιέ» απαντά ο σεφ. «Δεν υπάρχει ένας γενικός 
κανόνας. Πάντως για να απολαύσεις ένα ποτήρι κρασί 
μαζί με τη σούπα σου αυτή θα πρέπει οπωσδήποτε να 
περιέχει κάποιο στερεό συστατικό. Δηλαδή αν δεν έχει 
ψάρι, κοτόπουλο, φασόλι, για παράδειγμα, θα πρέπει 
να βρεις έναν τρόπο να προσθέσεις ένα στερεό σώμα, 
λόγου χάριν κρουτόν».
Ποια είναι όμως η καλύτερη σούπα που έφαγε ποτέ; Φαί-
νεται να κρύβεται σε παιδικές και εφηβικές αναμνήσεις, 
στα γιουβαρλάκια που απόλαυσε μια παγωμένη ημέ-
ρα στο σπίτι της θείας του, έπειτα από πολύ περπάτημα 
στην πόλη, αλλά και στην κρεατόσουπα που απόλαυσε 
ως παιδί με τους γονείς του στο καφενείο ενός χωριού.
Η ελληνική κουζίνα τελικά αγαπά τις σούπες. «Και μά-
λιστα τους δίνει και διαφορετικές κατευθύνσεις» εξηγεί 
ο Αστέριος Κουστούδης. «Κάποιες μαγειρεύονται απλά 
για να τις απολαύσεις, άλλες έχουν και πιο χρηστική ση-
μασία, αν θέλετε, προκειμένου να σε κρατήσουν ζεστό 
μια κρύα ημέρα ή νύχτα. Το πιο σημαντικό είναι διαλέ-
ξεις τη σωστή σούπα τη σωστή στιγμή». 

Από την Ερη Βαρδάκη
Φωτογραφίες Σίσσυ Μόρφη
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